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Abundance and evidence as common in Arab 
Between the approach and the methodology of considering the application 

 
Dr. Tarek Mahmoud Mohamed Mahmoud 

Assistant Professor / Department of Arabic Language Hail University, Saudi Arabia 
 
 
Abstract. The subject of this research study multitude officer and common in custom grammar Tnzira 
and application, and the consequent of the rules governing the use of the people of the language and 
Ntgahm very important in the grammar lesson the field, with regard to the subject of this research the 
issue of fundamentalism have a profound impact on the facts grammarians and built on this deed of 
assets, and the consequent binding rules is to use the leave or prevented  

 Going on this research about the witness grammar and rooted around the controls and limits 
exhaustive control on the witness used in the social market what inference or protest, which represents the 
conviction researcher approach theoretically complete to judge what is true invoked or not true, what 
approved these controls and border University is acceptable witness invoked, and this violates the 
controls and the border is wasted payoff See what brought him to use  

 The application methodology grammarians in the way they are downloading these controls and 
university rules on evidence used in the protest rules they draw from the words of the Arabs  

 The problem is that the researcher is trying to be studied in these papers is to answer the question as 
long insisted on my mind in the course of the permanent Maistei books grammar and assets, the question 
is: Do you grammarians conducted these controls and assets on the evidence that they protested in their 
books, or that they are cared for endoscopically without care enough to apply it  

 




